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Các quốc gia thành viên của Công ước này thành lập Tổ chức Hàng hải Quốc tế (sau đây gọi là "Tổ chức"). 

PHẦN I
Mục đích của Tổ chức

Điều 1
Các mục đích của Tổ chức là: 

(a) cung cấp cơ chế hợp tác giữa các Chính phủ trong lĩnh vực quản lý và thực tiễn của chính phủ liên quan đến các vấn đề kỹ thuật thuộc mọi loại ảnh hưởng đến vận tải biển tham gia thương mại quốc tế; khuyến khích và tạo điều kiện thuận lợi cho việc áp dụng rộng rãi các tiêu chuẩn thực tiễn cao nhất trong các vấn đề liên quan đến an toàn hàng hải, hiệu quả điều hướng và phòng ngừa, kiểm soát ô nhiễm biển từ tàu thuyền; và giải quyết các vấn đề hành chính và pháp lý liên quan đến các mục đích nêu trong Điều này;
(b) khuyến khích việc loại bỏ các hành động phân biệt đối xử và các hạn chế không cần thiết của Chính phủ ảnh hưởng đến vận tải biển tham gia thương mại quốc tế nhằm thúc đẩy sự sẵn có của dịch vụ vận tải biển cho thương mại thế giới mà không có sự phân biệt đối xử; sự hỗ trợ và khuyến khích do một Chính phủ cung cấp cho sự phát triển vận tải biển quốc gia và vì mục đích an ninh tự nó không tạo thành sự phân biệt đối xử, với điều kiện là sự hỗ trợ và khuyến khích đó không dựa trên các biện pháp được thiết kế để hạn chế quyền tự do vận tải biển của tất cả các quốc kỳ tham gia thương mại quốc tế;

(c) quy định việc xem xét của Tổ chức về các vấn đề liên quan đến các hành vi hạn chế không công bằng của các doanh nghiệp vận tải biển theo phần II; 
(d) quy định việc xem xét của Tổ chức đối với bất kỳ vấn đề nào liên quan đến vận tải biển và tác động của vận tải biển đối với môi trường biển mà bất kỳ cơ quan hoặc tổ chức chuyên môn nào của Liên Hợp Quốc có thể chuyển đến Tổ chức;

(e) quy định việc trao đổi thông tin giữa các Chính phủ về các vấn đề đang được Tổ chức xem xét.
PHẦN II

Chức năng
Điều 2
Để đạt được các mục đích nêu trong phần I, Tổ chức sẽ:
(a) tuân theo các quy định của Điều 3, xem xét và đưa ra các khuyến nghị về các vấn đề phát sinh theo Điều 1(a), (b) và (c) mà các Thành viên, bất kỳ cơ quan hoặc tổ chức chuyên môn nào của Liên Hợp Quốc hoặc bất kỳ tổ chức liên chính phủ nào khác có thể chuyển đến Tổ chức, hoặc về các vấn đề được chuyển đến Tổ chức theo Điều 1(d); 
(b) quy định việc soạn thảo các công ước, thỏa thuận hoặc các văn kiện phù hợp khác, và khuyến nghị các văn kiện này cho các Chính phủ và các tổ chức liên chính phủ, và triệu tập các hội nghị khi cần thiết;
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(c) quy định cơ chế tham vấn giữa các Thành viên và trao đổi thông tin giữa các Chính phủ;
(d) thực hiện các chức năng phát sinh liên quan đến các khoản (a), (b) và (c) của Điều này, đặc biệt là các chức năng được giao cho Tổ chức theo hoặc dựa trên các văn kiện quốc tế liên quan đến các vấn đề hàng hải và tác động của vận tải biển đối với môi trường biển; 

(e) tạo điều kiện thuận lợi khi cần thiết, và phù hợp với phần X, cho hợp tác kỹ thuật trong phạm vi của Tổ chức.
Điều 3

Trong những vấn đề mà Tổ chức cho là có thể giải quyết thông qua các quy trình thông thường của hoạt động vận tải biển quốc tế, Tổ chức sẽ đưa ra khuyến nghị như vậy. Khi, theo ý kiến ​​của Tổ chức, bất kỳ vấn đề nào liên quan đến các hành vi hạn chế cạnh tranh không công bằng của các công ty vận tải biển không thể giải quyết thông qua các quy trình thông thường của hoạt động vận tải biển quốc tế, hoặc trên thực tế đã được chứng minh như vậy, và với điều kiện vấn đề đó trước tiên đã là đối tượng của các cuộc đàm phán trực tiếp giữa các Thành viên liên quan, Tổ chức sẽ, theo yêu cầu của một trong những Thành viên đó, xem xét vấn đề đó. 
PHẦN III

Tư cách thành viên
Điều 4

Tất cả các quốc gia đều có thể gia nhập Tổ chức, tuân theo các quy định của phần III. 
Điều 5
Các quốc gia thành viên của Liên Hợp Quốc có thể trở thành thành viên của Tổ chức bằng cách tham gia Công ước theo các quy định của Điều 76.

Điều 6
Các quốc gia không phải là thành viên của Liên Hợp Quốc đã được mời cử đại diện tham dự Hội nghị Hàng hải Liên Hợp Quốc được triệu tập tại Geneva vào ngày 19 tháng 2 năm 1948, có thể trở thành thành viên bằng cách tham gia Công ước theo các quy định của Điều 76. 

Điều 7
Bất kỳ quốc gia nào không đủ điều kiện trở thành thành viên theo Điều 5 hoặc 6 đều có thể nộp đơn thông qua Tổng thư ký của Tổ chức để trở thành thành viên và sẽ được kết nạp làm thành viên khi tham gia Công ước theo các quy định của Điều 76, với điều kiện là, theo khuyến nghị của Hội đồng, đơn xin của quốc gia đó phải được hai phần ba số thành viên (trừ các Thành viên Liên kết) chấp thuận.

Điều 8

Bất kỳ lãnh thổ hoặc nhóm lãnh thổ nào mà Công ước đã được áp dụng theo Điều 77, bởi Quốc gia thành viên chịu trách nhiệm về quan hệ quốc tế của mình hoặc bởi Liên Hợp Quốc, đều có thể trở thành Thành viên Liên kết của Tổ chức bằng cách gửi thông báo bằng văn bản từ Quốc gia thành viên đó hoặc từ Liên Hợp Quốc, tùy từng trường hợp, cho Tổng thư ký Liên Hợp Quốc.
Điều 9
Thành viên Liên kết sẽ có các quyền và nghĩa vụ của một Thành viên theo Công ước, ngoại trừ việc không có quyền bỏ phiếu hoặc đủ điều kiện trở thành thành viên của Hội đồng và theo đó, từ "Thành viên" trong Công ước được coi là bao gồm Thành viên Liên kết trừ khi ngữ cảnh yêu cầu khác.

Điều 10
Không một Quốc gia hoặc lãnh thổ nào có thể trở thành hoặc duy trì tư cách Thành viên của Tổ chức trái với nghị quyết của Đại hội đồng Liên Hợp Quốc. 

PHẦN IV

Cơ quan
Điều 11

Tổ chức sẽ bao gồm một Đại hội đồng, một Hội đồng, một Ủy ban An toàn Hàng hải, một Ủy ban Pháp lý, một Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển, một Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật, một Ủy ban Tạo thuận lợi và các cơ quan phụ trợ mà Tổ chức có thể xét thấy cần thiết bất cứ lúc nào; và Ban Thư ký.
PHẦN V

Đại Hội đồng
Điều 12
Đại Hội đồng bao gồm tất cả các Thành viên. 

Điều 13
Các phiên họp thường kỳ của Đại Hội đồng sẽ diễn ra hai năm một lần. Các phiên họp bất thường sẽ được triệu tập sau khi thông báo trước sáu mươi ngày bất cứ khi nào một phần ba số Thành viên thông báo cho Tổng thư ký rằng họ muốn tổ chức một phiên họp, hoặc bất cứ lúc nào nếu Hội đồng thấy cần thiết, sau khi thông báo trước sáu mươi ngày. 

Điều 14
Đa số Thành viên, trừ Thành viên Liên kết, sẽ tạo thành số lượng thành viên tối thiểu để tiến hành các cuộc họp của Đại Hội đồng.

Điều 15

Chức năng của Đại hội đồng là: 
(a) bầu tại mỗi kỳ họp thường kỳ từ các Thành viên, trừ Thành viên Liên kết, Chủ tịch và hai Phó Chủ tịch, những người sẽ giữ chức vụ cho đến kỳ họp thường kỳ tiếp theo;

(b) xác định quy tắc thủ tục của riêng mình, trừ trường hợp có quy định khác trong Công ước;
(c) thành lập cơ quan phụ trợ tạm thời hoặc, theo khuyến nghị của Hội đồng, cơ quan phụ trợ thường trực mà Đại hội đồng xét thấy cần thiết; 
(d) bầu các Thành viên được đại diện trong Hội đồng theo quy định tại Điều 17;

(e) tiếp nhận và xem xét các báo cáo của Hội đồng, và quyết định bất kỳ vấn đề nào được Hội đồng chuyển đến;

(f) phê duyệt chương trình làm việc của Tổ chức;
(g) bỏ phiếu ngân sách và xác định các thỏa thuận tài chính của Tổ chức, theo phần XIII;
(h) xem xét các khoản chi tiêu và phê duyệt các tài khoản của Tổ chức; 

(i) thực hiện các chức năng của Tổ chức, với điều kiện là trong các vấn đề liên quan đến Điều 2(a) và (b), Đại hội đồng sẽ chuyển các vấn đề đó cho Hội đồng để Hội đồng đưa ra bất kỳ khuyến nghị hoặc văn kiện nào về vấn đề đó; với điều kiện nữa là bất kỳ khuyến nghị hoặc văn kiện nào do Hội đồng đệ trình lên Đại hội đồng mà không được Đại hội đồng chấp nhận sẽ được chuyển lại cho Hội đồng để xem xét thêm kèm theo những nhận xét mà Đại hội đồng có thể đưa ra; 

(j) đề xuất với các Thành viên để thông qua các quy định và hướng dẫn liên quan đến an toàn hàng hải, phòng ngừa và kiểm soát ô nhiễm biển từ tàu thuyền và các vấn đề khác liên quan đến tác động của vận tải biển đối với môi trường biển được giao cho Tổ chức theo hoặc dựa trên các văn kiện quốc tế, hoặc các sửa đổi đối với các quy định và hướng dẫn đó đã được chuyển đến;
(k) thực hiện các hành động mà Đại hội đồng cho là phù hợp để thúc đẩy hợp tác kỹ thuật theo Điều 2(e), có tính đến nhu cầu đặc biệt của các nước đang phát triển; 
(l) đưa ra quyết định liên quan đến việc triệu tập bất kỳ hội nghị quốc tế nào hoặc tuân theo bất kỳ thủ tục thích hợp nào khác để thông qua các công ước quốc tế hoặc sửa đổi bất kỳ công ước quốc tế nào do Ủy ban An toàn Hàng hải, Ủy ban Pháp lý, Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển, Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật, Ủy ban Tạo thuận lợi hoặc các cơ quan khác của Tổ chức xây dựng;
(m) chuyển cho Hội đồng xem xét hoặc quyết định bất kỳ vấn đề nào thuộc phạm vi hoạt động của Tổ chức, ngoại trừ chức năng đưa ra khuyến nghị theo khoản (j) của Điều này không được ủy quyền.

PHẦN VI

Hội đồng
Điều 16

Hội đồng gồm bốn mươi Thành viên do Đại hội đồng bầu chọn. 
Điều 17
Khi bầu các thành viên của Hội đồng, Đại hội đồng phải tuân thủ các tiêu chí sau: 

(a) mười quốc gia có lợi ích lớn nhất trong việc cung cấp dịch vụ vận tải biển quốc tế;
(b) mười quốc gia khác có lợi ích lớn nhất trong thương mại đường biển quốc tế;

(c) hai mươi quốc gia không được bầu theo (a) hoặc (b) ở trên nhưng có lợi ích đặc biệt trong vận tải hoặc hàng hải, và việc bầu chọn các quốc gia này vào Hội đồng sẽ đảm bảo sự đại diện của tất cả các khu vực địa lý chính trên thế giới. 
Điều 18

Các Thành viên được đại diện trong Hội đồng theo Điều 16 sẽ giữ chức vụ cho đến khi kết thúc kỳ họp thường kỳ tiếp theo của Đại hội đồng. Các thành viên có thể được bầu lại. 
Điều 19
(a) Hội đồng sẽ bầu Chủ tịch và thông qua các quy tắc thủ tục riêng của mình, trừ trường hợp có quy định khác trong Công ước. 
(b) Hai mươi sáu thành viên của Hội đồng sẽ tạo thành số lượng thành viên tối thiểu để họp hợp lệ.

(c) Hội đồng sẽ họp theo thông báo trước một tháng và thường xuyên khi cần thiết để thực hiện hiệu quả nhiệm vụ của mình theo triệu tập của Chủ tịch hoặc theo yêu cầu của ít nhất bốn Thành viên. Hội đồng sẽ họp tại những địa điểm thuận tiện. 

Điều 20
Hội đồng sẽ mời bất kỳ Thành viên nào tham gia, không có quyền bỏ phiếu, vào các cuộc thảo luận của mình về bất kỳ vấn đề nào mà Thành viên đó đặc biệt quan tâm. 
Điều 21

(a) Hội đồng sẽ xem xét dự thảo chương trình làm việc và dự toán ngân sách do Tổng thư ký chuẩn bị dựa trên các đề xuất của Ủy ban An toàn Hàng hải, Ủy ban Pháp lý, Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển, Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật, Ủy ban Tạo thuận lợi và các cơ quan khác của Tổ chức và, có tính đến các đề xuất này, sẽ thiết lập và trình lên Đại hội đồng chương trình làm việc và ngân sách của Tổ chức, có tính đến lợi ích chung và các ưu tiên của Tổ chức.

(b) Hội đồng sẽ nhận các báo cáo, đề xuất và khuyến nghị của Ủy ban An toàn Hàng hải, Ủy ban Pháp lý, Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển, Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật, Ủy ban Tạo thuận lợi và các cơ quan khác của Tổ chức và sẽ chuyển chúng cho Đại hội đồng và, khi Đại hội đồng không họp, cho các Thành viên để biết thông tin, cùng với các ý kiến ​​và khuyến nghị của Hội đồng. 

(c) Các vấn đề thuộc phạm vi Điều 28, 33, 38, 43 và 48 sẽ chỉ được Hội đồng xem xét sau khi có được ý kiến ​​của Ủy ban An toàn Hàng hải, Ủy ban Pháp lý, Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển, Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật hoặc Ủy ban Tạo thuận lợi, tùy theo trường hợp.

Điều 22
Hội đồng, với sự chấp thuận của Đại hội đồng, sẽ bổ nhiệm Tổng thư ký. Hội đồng cũng sẽ quy định việc bổ nhiệm các nhân sự khác khi cần thiết, và xác định các điều khoản và điều kiện phục vụ của Tổng thư ký và các nhân sự khác, các điều khoản và điều kiện này phải phù hợp nhất có thể với các điều khoản và điều kiện của Liên Hợp Quốc và các Cơ quan chuyên môn của Liên Hợp Quốc.
Điều 23

Hội đồng sẽ báo cáo với Đại hội đồng tại mỗi kỳ họp thường kỳ về công việc mà Tổ chức đã thực hiện kể từ kỳ họp thường kỳ trước của Đại hội đồng. 
Điều 24
Hội đồng sẽ trình Đại hội đồng báo cáo tài chính của Tổ chức, cùng với các ý kiến ​​và khuyến nghị của Hội đồng.
Điều 25

(a) Hội đồng có thể ký kết các thỏa thuận hoặc dàn xếp liên quan đến mối quan hệ của Tổ chức với các tổ chức khác, như được quy định tại phần XVI. Các thỏa thuận hoặc dàn xếp đó phải được Đại hội đồng phê chuẩn.

(b) Căn cứ vào các quy định của phần XVI và mối quan hệ được duy trì với các cơ quan khác bởi các Ủy ban tương ứng theo các Điều 28, 33, 38, 43 và 48, giữa các kỳ họp của Đại hội đồng, Hội đồng sẽ chịu trách nhiệm về mối quan hệ với các tổ chức khác. 

Điều 26
Giữa các kỳ họp của Đại hội đồng, Hội đồng sẽ thực hiện tất cả các chức năng của Tổ chức, trừ chức năng đưa ra khuyến nghị theo Điều 15(j). Đặc biệt, Hội đồng sẽ điều phối các hoạt động của các cơ quan thuộc Tổ chức và có thể điều chỉnh chương trình làm việc khi cần thiết để đảm bảo hoạt động hiệu quả của Tổ chức.

PHẦN VII

Ủy ban An toàn Hàng hải 
Điều 27

Ủy ban An toàn Hàng hải bao gồm tất cả các Thành viên. 
Điều 28
(a) Ủy ban An toàn Hàng hải sẽ xem xét mọi vấn đề thuộc phạm vi của Tổ chức liên quan đến các thiết bị hỗ trợ hàng hải, cấu tạo và trang thiết bị của tàu thuyền, biên chế thuyền viên từ góc độ an toàn, các quy tắc phòng ngừa va chạm, xử lý hàng hóa nguy hiểm, các thủ tục và yêu cầu về an toàn hàng hải, thông tin thủy văn, nhật ký hành trình và hồ sơ hàng hải, điều tra tai nạn hàng hải, cứu hộ và cứu nạn, và mọi vấn đề khác ảnh hưởng trực tiếp đến an toàn hàng hải.

(b) Ủy ban An toàn Hàng hải sẽ cung cấp cơ chế để thực hiện bất kỳ nhiệm vụ nào được giao cho Ủy ban theo Công ước này, Đại hội đồng hoặc Hội đồng, hoặc bất kỳ nhiệm vụ nào thuộc phạm vi Điều này mà có thể được giao cho Ủy ban theo bất kỳ văn kiện quốc tế nào khác và được Tổ chức chấp nhận. 

(c) Căn cứ vào các quy định của Điều 25, Ủy ban An toàn Hàng hải, theo yêu cầu của Đại hội đồng hoặc Hội đồng hoặc nếu xét thấy hành động đó hữu ích cho lợi ích công việc của mình, sẽ duy trì mối quan hệ chặt chẽ với các cơ quan khác nhằm thúc đẩy các mục đích của Tổ chức.
Điều 29

Ủy ban An toàn Hàng hải sẽ trình lên Hội đồng: 
(a) các đề xuất về quy định an toàn hoặc sửa đổi quy định an toàn do Ủy ban xây dựng;
(b) các khuyến nghị và hướng dẫn do Ủy ban xây dựng; 

(c) báo cáo về hoạt động của Ủy ban kể từ kỳ họp trước của Hội đồng.
Điều 30

Ủy ban An toàn Hàng hải sẽ họp ít nhất một lần một năm. Ủy ban sẽ bầu các thành viên của mình một lần một năm và sẽ thông qua quy tắc thủ tục riêng của mình. 

Điều 31
Bất kể điều gì trái ngược trong Công ước này nhưng tuân theo các quy định của Điều 27, khi thực hiện các chức năng được giao cho mình theo hoặc theo bất kỳ công ước quốc tế hoặc văn kiện nào khác, Ủy ban An toàn Hàng hải phải tuân thủ các quy định liên quan của công ước hoặc văn kiện đó, đặc biệt là về các quy tắc điều chỉnh thủ tục cần tuân theo.

PHẦN VIII

Ủy ban Pháp lý
Điều 32 

Ủy ban Pháp lý bao gồm tất cả các Thành viên. 
Điều 33
(a) Ủy ban Pháp lý sẽ xem xét bất kỳ vấn đề pháp lý nào thuộc phạm vi của Tổ chức.

(b) Ủy ban Pháp lý sẽ thực hiện mọi biện pháp cần thiết để thi hành bất kỳ nhiệm vụ nào được giao cho Ủy ban theo Công ước này hoặc theo Đại hội đồng hoặc Hội đồng, hoặc bất kỳ nhiệm vụ nào thuộc phạm vi Điều này mà có thể được giao cho Ủy ban theo bất kỳ văn kiện quốc tế nào khác và được Tổ chức chấp nhận. 
(c) Căn cứ vào các quy định của Điều 25, Ủy ban Pháp lý, theo yêu cầu của Đại hội đồng hoặc Hội đồng hoặc nếu xét thấy hành động đó hữu ích cho lợi ích công việc của mình, sẽ duy trì mối quan hệ chặt chẽ với các cơ quan khác nhằm thúc đẩy các mục đích của Tổ chức.

Điều 34
Ủy ban Pháp lý sẽ trình lên Hội đồng: 
(a) các dự thảo công ước quốc tế và các sửa đổi công ước quốc tế mà Ủy ban đã soạn thảo;
(b) báo cáo về công việc của Ủy ban kể từ phiên họp trước của Hội đồng. 

Điều 35
Ủy ban Pháp lý sẽ họp ít nhất một lần một năm. Ủy ban sẽ bầu các chức vụ của mình một lần một năm và sẽ thông qua quy tắc thủ tục riêng của mình. 
Điều 36

Mặc dù có bất cứ điều khoản nào trái ngược trong Công ước này, nhưng tuân theo các quy định của Điều 32, Ủy ban Pháp lý, khi thực hiện các chức năng được giao bởi hoặc theo bất kỳ công ước quốc tế hoặc văn kiện nào khác, phải tuân thủ các quy định liên quan của công ước hoặc văn kiện đó, đặc biệt là về các quy tắc điều chỉnh các thủ tục cần tuân theo.

PHẦN IX

Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển
Điều 37

Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển bao gồm tất cả các Thành viên.
Điều 38
Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển sẽ xem xét mọi vấn đề thuộc phạm vi của Tổ chức liên quan đến việc phòng ngừa và kiểm soát ô nhiễm biển từ tàu thuyền và đặc biệt sẽ: 

(a) thực hiện các chức năng được hoặc có thể được giao cho Tổ chức theo hoặc theo các công ước quốc tế về phòng ngừa và kiểm soát ô nhiễm biển từ tàu thuyền, đặc biệt là liên quan đến việc thông qua và sửa đổi các quy định hoặc các điều khoản khác, như được quy định trong các công ước đó; 

(b) xem xét các biện pháp thích hợp để tạo điều kiện thuận lợi cho việc thực thi các công ước được đề cập trong đoạn (a) ở trên;

(c) cung cấp việc thu thập thông tin khoa học, kỹ thuật và bất kỳ thông tin thực tiễn nào khác về phòng ngừa và kiểm soát ô nhiễm biển từ tàu thuyền để phổ biến cho các Quốc gia, đặc biệt là các nước đang phát triển và, nếu thích hợp, đưa ra các khuyến nghị và xây dựng hướng dẫn;
(d) thúc đẩy hợp tác với các tổ chức khu vực liên quan đến việc phòng ngừa và kiểm soát ô nhiễm biển từ tàu thuyền, có tính đến các điều khoản của Điều 25;
(e) xem xét và có hành động thích hợp đối với bất kỳ vấn đề nào khác thuộc phạm vi của Tổ chức mà góp phần vào việc ngăn ngừa và kiểm soát ô nhiễm biển từ tàu thuyền, bao gồm cả hợp tác về các vấn đề môi trường với các tổ chức quốc tế khác, có tính đến các quy định của Điều 25.

Điều 39
Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển sẽ trình lên Hội đồng:

(a) các đề xuất về quy định để ngăn ngừa và kiểm soát ô nhiễm biển từ tàu thuyền và các sửa đổi đối với các quy định đó do Ủy ban xây dựng;
(b) các khuyến nghị và hướng dẫn do Ủy ban xây dựng;
(c) báo cáo về công việc của Ủy ban kể từ kỳ họp trước của Hội đồng.

Điều 40
Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển sẽ họp ít nhất một lần một năm. Ủy ban sẽ bầu các thành viên của mình một lần một năm và sẽ thông qua quy tắc thủ tục riêng của mình.

Điều 41

Mặc dù có bất cứ điều khoản nào trái ngược trong Công ước này, nhưng tuân theo các quy định của Điều 37, Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển, khi thực hiện các chức năng được giao bởi hoặc theo bất kỳ công ước quốc tế hoặc văn kiện nào khác, phải tuân thủ các quy định liên quan của công ước hoặc văn kiện đó, đặc biệt là về các quy tắc điều chỉnh các thủ tục cần tuân theo.
PHẦN X
Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật

Điều 42
Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật bao gồm tất cả các Thành viên.

Điều 43
(a) Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật sẽ xem xét, khi thích hợp, bất kỳ vấn đề nào thuộc phạm vi của Tổ chức liên quan đến việc thực hiện các dự án hợp tác kỹ thuật được tài trợ bởi chương trình Liên Hợp Quốc có liên quan mà Tổ chức đóng vai trò là cơ quan thực hiện hoặc hợp tác hoặc bởi các quỹ ủy thác được cung cấp tự nguyện cho Tổ chức, và bất kỳ vấn đề nào khác liên quan đến các hoạt động của Tổ chức trong lĩnh vực hợp tác kỹ thuật. 

(b) Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật sẽ theo dõi công việc của Ban Thư ký liên quan đến hợp tác kỹ thuật.
(c) Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật sẽ thực hiện các chức năng được giao cho Ủy ban theo Công ước này hoặc theo Đại hội đồng hoặc Hội đồng, hoặc bất kỳ nhiệm vụ nào thuộc phạm vi Điều này mà có thể được giao cho Ủy ban theo bất kỳ văn kiện quốc tế nào khác và được Tổ chức chấp nhận.

(d) Căn cứ vào các quy định của Điều 25, Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật, theo yêu cầu của Đại hội đồng và Hội đồng hoặc nếu xét thấy hành động đó hữu ích cho lợi ích công việc của mình, sẽ duy trì mối quan hệ chặt chẽ với các cơ quan khác nhằm thúc đẩy các mục đích của Tổ chức. 
Điều 44

Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật sẽ trình lên Hội đồng: (a) các khuyến nghị mà Ủy ban đã xây dựng; (b) báo cáo về công việc của Ủy ban kể từ phiên họp trước của Hội đồng. 
Điều 45

Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật sẽ họp ít nhất một lần một năm. Ủy ban sẽ bầu các chức vụ của mình một lần một năm và sẽ thông qua quy tắc thủ tục riêng của mình.

Điều 46

Mặc dù có bất cứ điều khoản nào trái ngược trong Công ước này, nhưng tuân theo các quy định của Điều 42, Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật, khi thực hiện các chức năng được giao bởi hoặc theo bất kỳ công ước quốc tế hoặc văn kiện nào khác, phải tuân thủ các quy định liên quan của công ước hoặc văn kiện đó, đặc biệt là về các quy tắc điều chỉnh các thủ tục cần tuân theo. 
PHẦN XI
Ủy ban Tạo thuận lợi

Điều 47
Ủy ban Tạo thuận lợi bao gồm tất cả các Thành viên. 

Điều 48
Ủy ban Tạo thuận lợi sẽ xem xét bất kỳ vấn đề nào thuộc phạm vi của Tổ chức liên quan đến việc tạo thuận lợi cho giao thông hàng hải quốc tế và đặc biệt sẽ: 
(a) thực hiện các chức năng được hoặc có thể được giao cho Tổ chức bởi hoặc theo các công ước quốc tế về tạo thuận lợi cho giao thông hàng hải quốc tế, đặc biệt là liên quan đến việc thông qua và sửa đổi các biện pháp hoặc các quy định khác, như được quy định trong các công ước đó;

(b) căn cứ vào các quy định của Điều 25, Ủy ban Tạo thuận lợi, theo yêu cầu của Đại hội đồng hoặc Hội đồng hoặc nếu xét thấy hành động đó hữu ích cho công việc của mình, sẽ duy trì mối quan hệ chặt chẽ với các cơ quan khác nhằm thúc đẩy các mục đích của Tổ chức.
Điều 49

Ủy ban Tạo thuận lợi sẽ trình lên Hội đồng:
(a) các khuyến nghị và hướng dẫn mà Ủy ban đã xây dựng. 
(b) báo cáo về công việc của Ủy ban kể từ phiên họp trước của Hội đồng.

Điều 50
Ủy ban Tạo thuận lợi sẽ họp ít nhất một lần một năm. Ủy ban sẽ bầu các chức vụ của mình một lần một năm và sẽ thông qua quy tắc thủ tục riêng của mình. 
Điều 51

Bất kể điều gì trái ngược trong Công ước này, nhưng tuân theo các quy định của Điều 47, khi thực hiện các chức năng được giao cho mình theo hoặc theo bất kỳ công ước quốc tế hoặc văn kiện nào khác, Ủy ban Tạo thuận lợi phải tuân thủ các quy định liên quan của công ước hoặc văn kiện đó, đặc biệt là về các quy tắc điều chỉnh các thủ tục cần tuân theo.

PHẦN XII

Ban Thư ký
Điều 52

Ban Thư ký bao gồm Tổng Thư ký và các nhân sự khác mà Tổ chức yêu cầu. Tổng Thư ký là người đứng đầu bộ máy hành chính của Tổ chức và, theo quy định tại Điều 22, sẽ bổ nhiệm các nhân sự nêu trên.

Điều 53

Ban Thư ký sẽ lưu giữ tất cả các hồ sơ cần thiết cho việc thực hiện hiệu quả các chức năng của Tổ chức và sẽ chuẩn bị, thu thập và phân phát các giấy tờ, tài liệu, chương trình nghị sự, biên bản và thông tin cần thiết cho công việc của Tổ chức. 
Điều 54

Tổng Thư ký sẽ chuẩn bị và trình lên Hội đồng báo cáo tài chính hàng năm và dự toán ngân sách hai năm một lần, với dự toán cho mỗi năm được trình bày riêng biệt.

Điều 55
Tổng Thư ký sẽ thông báo cho các Thành viên về các hoạt động của Tổ chức. Mỗi Thành viên có thể chỉ định một hoặc nhiều đại diện để liên lạc với Tổng Thư ký. 

Điều 56
Trong khi thực hiện nhiệm vụ, Tổng thư ký và các nhân viên không được tìm kiếm hoặc nhận chỉ thị từ bất kỳ chính phủ hoặc cơ quan nào bên ngoài Tổ chức. Họ phải kiềm chế mọi hành động có thể ảnh hưởng đến vị trí của họ với tư cách là quan chức quốc tế. Mỗi Thành viên cam kết tôn trọng tính chất quốc tế độc nhất vô nhị của trách nhiệm của Tổng thư ký và các nhân viên và không tìm cách gây ảnh hưởng đến họ trong việc thực hiện trách nhiệm của mình. 

Điều 57

Tổng thư ký sẽ đảm nhiệm bất kỳ chức năng nào khác mà Công ước, Đại hội đồng hoặc Hội đồng giao cho Tổng thư ký.
PHẦN XIII
Tài chính

Điều 58
Mỗi Quốc gia Thành viên sẽ tự chi trả lương, chi phí đi lại và các chi phí khác cho đoàn đại biểu của mình tham dự các cuộc họp do Tổ chức tổ chức.

Điều 59

Hội đồng sẽ xem xét các báo cáo tài chính và dự toán ngân sách do Tổng thư ký chuẩn bị và trình lên Đại hội đồng kèm theo ý kiến ​​và khuyến nghị của mình. 

Điều 60
(a) Theo bất kỳ thỏa thuận nào giữa Tổ chức và Liên Hợp Quốc, Đại hội đồng sẽ xem xét và phê duyệt dự toán ngân sách. 
(b) Đại hội đồng sẽ phân bổ chi phí giữa các Thành viên theo tỷ lệ do Đại hội đồng ấn định sau khi xem xét các đề xuất của Hội đồng về vấn đề này. 

Điều 61
Bất kỳ Thành viên nào không thực hiện nghĩa vụ tài chính của mình đối với Tổ chức trong vòng một năm kể từ ngày đến hạn sẽ không có quyền bỏ phiếu trong Đại hội đồng, Hội đồng, Ủy ban An toàn Hàng hải, Ủy ban Pháp lý, Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển, Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật hoặc Ủy ban Tạo thuận lợi, trừ khi Đại hội đồng, theo quyết định của mình, miễn trừ điều khoản này. 
PHẦN XIV

Bỏ phiếu
Điều 62
Trừ trường hợp có quy định khác trong Công ước hoặc trong bất kỳ thỏa thuận quốc tế nào trao chức năng cho Đại hội đồng, Hội đồng, Ủy ban An toàn Hàng hải, Ủy ban Pháp lý, Ủy ban Bảo vệ Môi trường Biển, Ủy ban Hợp tác Kỹ thuật hoặc Ủy ban Tạo thuận lợi, các quy định sau đây sẽ được áp dụng cho việc bỏ phiếu trong các cơ quan này: 

(a) Mỗi ​​Thành viên có một phiếu bầu.
(b) Các quyết định sẽ được thông qua bằng đa số phiếu của các Thành viên có mặt và bỏ phiếu, và đối với các quyết định yêu cầu đa số hai phần ba phiếu bầu, thì bằng đa số hai phần ba phiếu bầu của những người có mặt. 
(c) Để phục vụ mục đích của Công ước, cụm từ "Thành viên có mặt và bỏ phiếu" có nghĩa là các Thành viên có mặt và bỏ phiếu tán thành hoặc phản đối. Các Thành viên không bỏ phiếu sẽ được coi là "không bỏ phiếu".
PHẦN XV
Trụ sở chính của Tổ chức 
Điều 63
(a) Trụ sở chính của Tổ chức sẽ được đặt tại Luân Đôn.
(b) Đại hội đồng có thể, bằng đa số hai phần ba phiếu bầu, thay đổi địa điểm của Trụ sở chính nếu cần thiết.
(c) Đại hội đồng có thể tổ chức các phiên họp ở bất kỳ địa điểm nào khác ngoài Trụ sở chính nếu Hội đồng xét thấy cần thiết.

PHẦN XVI

Quan hệ với Liên Hợp Quốc và các tổ chức khác
Điều 64

Tổ chức sẽ thiết lập quan hệ với Liên Hợp Quốc theo Điều 57 của Hiến chương Liên Hợp Quốc với tư cách là cơ quan chuyên môn trong lĩnh vực vận tải biển và tác động của vận tải biển đối với môi trường biển. Quan hệ này sẽ được thực hiện thông qua một thỏa thuận với Liên Hợp Quốc theo Điều 63 của Hiến chương Liên Hợp Quốc, thỏa thuận này sẽ được ký kết theo quy định tại Điều 25. 
Điều 65
Tổ chức sẽ hợp tác với bất kỳ Cơ quan chuyên môn nào của Liên Hợp Quốc trong các vấn đề có thể là mối quan tâm chung của Tổ chức và của Cơ quan chuyên môn đó, và sẽ xem xét các vấn đề đó và hành động liên quan đến chúng phù hợp với Cơ quan chuyên môn đó. 

Điều 66
Tổ chức có thể, trong các vấn đề thuộc phạm vi của mình, hợp tác với các tổ chức liên chính phủ khác không phải là Cơ quan chuyên môn của Liên Hợp Quốc, nhưng có lợi ích và hoạt động liên quan đến mục đích của Tổ chức. 

Điều 67

Tổ chức có thể, trong các vấn đề thuộc phạm vi hoạt động của mình, thực hiện các thỏa thuận thích hợp về tham vấn và hợp tác với các tổ chức quốc tế phi chính phủ.

Điều 68
Với sự chấp thuận của đa số hai phần ba của Đại hội đồng, Tổ chức có thể tiếp quản từ bất kỳ tổ chức quốc tế nào khác, chính phủ hoặc phi chính phủ, các chức năng, nguồn lực và nghĩa vụ thuộc phạm vi hoạt động của Tổ chức mà có thể được chuyển giao cho Tổ chức theo các thỏa thuận quốc tế hoặc theo các thỏa thuận được hai bên cùng chấp nhận được giữa các cơ quan có thẩm quyền của các tổ chức tương ứng. Tương tự, Tổ chức có thể tiếp quản bất kỳ chức năng hành chính nào thuộc phạm vi hoạt động của mình và đã được giao cho một chính phủ theo các điều khoản của bất kỳ văn kiện quốc tế nào. 

PHẦN XVII
Năng lực pháp lý, đặc quyền và miễn trừ

Điều 69
Năng lực pháp lý, đặc quyền và miễn trừ được dành cho, hoặc liên quan đến, Tổ chức, sẽ được bắt nguồn từ và điều chỉnh theo Công ước về Đặc quyền và Miễn trừ của các Cơ quan Chuyên môn được Đại hội đồng Liên hợp quốc thông qua ngày 21 tháng 11 năm 1947, tùy thuộc vào những sửa đổi có thể được quy định trong văn bản cuối cùng (hoặc sửa đổi) của Phụ lục được Tổ chức phê duyệt theo các điều 36 và 38 của Công ước nói trên.

Điều 70

Trong khi chờ gia nhập Công ước nói trên liên quan đến Tổ chức, mỗi Thành viên cam kết áp dụng các điều khoản của Phụ lục của Công ước này.

PHẦN XVIII
Sửa đổi

Điều 71
Văn bản các đề xuất sửa đổi Công ước sẽ được Tổng thư ký thông báo cho các Quốc gia Thành viên ít nhất sáu tháng trước khi Đại hội đồng xem xét. Các sửa đổi phải được thông qua bằng đa số hai phần ba của Đại hội đồng. Mười hai tháng sau khi được hai phần ba số Thành viên của Tổ chức, trừ các Thành viên Liên kết, chấp thuận, mỗi sửa đổi sẽ có hiệu lực đối với tất cả các Thành viên. Nếu trong vòng 60 ngày đầu tiên của thời hạn mười hai tháng này, một Thành viên thông báo rút khỏi Tổ chức vì lý do sửa đổi, thì việc rút lui đó, bất chấp các quy định của Điều 78 của Công ước, sẽ có hiệu lực vào ngày sửa đổi đó có hiệu lực. 
Điều 72

Bất kỳ sửa đổi nào được thông qua theo Điều 71 sẽ được lưu trữ tại văn phòng Tổng thư ký Liên hợp quốc, người sẽ ngay lập tức chuyển một bản sao của sửa đổi đó cho tất cả các Thành viên. 

Điều 73
Một tuyên bố hoặc sự chấp thuận theo Điều 71 sẽ được thực hiện bằng cách gửi một văn bản cho Tổng thư ký để lưu trữ tại văn phòng Tổng thư ký Liên hợp quốc. Tổng thư ký sẽ thông báo cho các Thành viên về việc nhận được bất kỳ văn bản nào như vậy và về ngày sửa đổi có hiệu lực.

PHẦN XIX
Giải thích
Điều 74

Mọi câu hỏi hoặc tranh chấp liên quan đến việc giải thích hoặc áp dụng Công ước sẽ được chuyển đến Đại hội đồng để giải quyết, hoặc sẽ được giải quyết theo cách thức khác mà các bên tranh chấp có thể thỏa thuận. Không có điều khoản nào trong Điều này ngăn cản bất kỳ cơ quan nào của Tổ chức giải quyết bất kỳ câu hỏi hoặc tranh chấp nào như vậy có thể phát sinh trong quá trình thực hiện chức năng của mình. 
Điều 75

Mọi vấn đề pháp lý không thể giải quyết theo quy định tại Điều 74 sẽ được Tổ chức chuyển đến Tòa án Công lý Quốc tế để xin ý kiến ​​tư vấn theo Điều 96 của Hiến chương Liên hợp quốc.

PHẦN XX

Các điều khoản khác
Điều 76

Ký kết và chấp nhận
Theo các quy định của phần III, Công ước này vẫn mở để ký kết hoặc chấp nhận và các quốc gia có thể trở thành các bên tham gia Công ước bằng cách: 
(a) ký kết mà không bảo lưu về việc chấp nhận;

(b) ký kết kèm theo điều kiện chấp nhận, sau đó là chấp nhận; hoặc 
(c) chấp nhận.
Việc chấp nhận sẽ được thực hiện bằng cách gửi văn kiện cho Tổng thư ký Liên hợp quốc. 
Điều 77

Lãnh thổ
(a) Các quốc gia thành viên có thể đưa ra tuyên bố bất cứ lúc nào rằng việc tham gia Công ước của họ bao gồm tất cả, một nhóm hoặc một lãnh thổ duy nhất mà họ chịu trách nhiệm về quan hệ quốc tế. 

(b) Công ước không áp dụng cho các lãnh thổ mà các Thành viên chịu trách nhiệm về quan hệ quốc tế, trừ khi có tuyên bố về việc đó được đưa ra thay mặt họ theo quy định tại khoản (a) của Điều này.

(c) Tuyên bố được đưa ra theo khoản (a) của Điều này sẽ được thông báo cho Tổng thư ký Liên hợp quốc và một bản sao của tuyên bố đó sẽ được Tổng thư ký chuyển tiếp cho tất cả các quốc gia được mời tham dự Hội nghị Hàng hải Liên hợp quốc và cho các quốc gia khác có thể trở thành thành viên. 
(d) Trong trường hợp theo thỏa thuận ủy thác, Liên hợp quốc là cơ quan quản lý, Liên hợp quốc có thể chấp nhận Công ước thay mặt cho một, nhiều hoặc tất cả các lãnh thổ ủy thác theo thủ tục quy định tại Điều 76. 

Điều 78

Rút lui 
(a) Bất kỳ Thành viên nào cũng có thể rút khỏi Tổ chức bằng cách gửi thông báo bằng văn bản cho Tổng Thư ký Liên Hợp Quốc, người sẽ ngay lập tức thông báo cho các Thành viên khác và Tổng Thư ký Tổ chức về thông báo đó. Thông báo rút khỏi Tổ chức có thể được gửi bất cứ lúc nào sau khi hết hạn mười hai tháng kể từ ngày Công ước có hiệu lực. Việc rút khỏi Tổ chức sẽ có hiệu lực sau khi hết hạn mười hai tháng kể từ ngày Tổng Thư ký Liên Hợp Quốc nhận được thông báo bằng văn bản đó.

(b) Việc áp dụng Công ước đối với một lãnh thổ hoặc nhóm lãnh thổ theo Điều 77 có thể bị chấm dứt bất cứ lúc nào bằng cách gửi thông báo bằng văn bản cho Tổng Thư ký Liên Hợp Quốc bởi Thành viên chịu trách nhiệm về quan hệ quốc tế của mình hoặc, trong trường hợp lãnh thổ ủy thác mà Liên Hợp Quốc là cơ quan quản lý, bởi Liên Hợp Quốc. Tổng Thư ký Liên Hợp Quốc sẽ ngay lập tức thông báo cho tất cả các Thành viên và Tổng Thư ký Tổ chức về thông báo đó. Thông báo sẽ có hiệu lực sau khi hết hạn mười hai tháng kể từ ngày Tổng Thư ký Liên Hợp Quốc nhận được thông báo đó.

PHẦN XXI
Ngày có hiệu lực

Điều 79
Công ước này sẽ có hiệu lực vào ngày 21 quốc gia, trong đó 7 quốc gia có tổng trọng tải tàu không dưới 1.000.000 tấn, trở thành thành viên của Công ước theo Điều 76.

Điều 80
Tổng thư ký Liên hợp quốc sẽ thông báo cho tất cả các quốc gia được mời tham dự Hội nghị Hàng hải Liên hợp quốc và các quốc gia khác đã trở thành thành viên về ngày mỗi quốc gia trở thành thành viên của Công ước, cũng như ngày Công ước có hiệu lực. 

Điều 81
Công ước này, với các văn bản tiếng Anh, tiếng Pháp và tiếng Tây Ban Nha đều có giá trị như nhau, sẽ được lưu giữ tại văn phòng Tổng thư ký Liên hợp quốc, người sẽ chuyển các bản sao được chứng thực cho mỗi quốc gia được mời tham dự Hội nghị Hàng hải Liên hợp quốc và cho các quốc gia khác đã trở thành thành viên. 

Điều 82
Liên hợp quốc được ủy quyền đăng ký Công ước ngay khi Công ước có hiệu lực.
ĐỂ LÀM BẰNG CHỨNG, những người ký tên dưới đây, được Chính phủ của mình ủy quyền hợp lệ cho mục đích đó, đã ký Công ước này.
Được lập tại Geneva vào ngày 6 tháng 3 năm 1948.

PHỤ LỤC

(được đề cập trong Điều 70) 
Năng lực pháp lý, đặc quyền và quyền miễn trừ

Các điều khoản sau đây về năng lực pháp lý, đặc quyền và quyền miễn trừ sẽ được các Thành viên áp dụng đối với, hoặc liên quan đến, Tổ chức trong thời gian chờ đợi họ gia nhập Công ước về Đặc quyền và Quyền miễn trừ của các Cơ quan Chuyên môn đối với Tổ chức. 
Mục 1 	Tổ chức sẽ được hưởng trên lãnh thổ của mỗi Thành viên năng lực pháp lý cần thiết để thực hiện các mục đích và chức năng của mình. 

Mục 2 	(a)  	Tổ chức sẽ được hưởng trên lãnh thổ của mỗi Thành viên các đặc quyền và quyền miễn trừ cần thiết để thực hiện các mục đích và chức năng của mình.

(b)  	Đại diện của các Thành viên, bao gồm cả người thay thế và cố vấn, cùng các quan chức và nhân viên của Tổ chức cũng được hưởng các đặc quyền và quyền miễn trừ cần thiết để thực hiện độc lập các chức năng của họ liên quan đến Tổ chức.
Mục 3 	Khi áp dụng các điều khoản của Điều 1 và Điều 2 của Phụ lục này, các Thành viên phải xem xét, trong phạm vi có thể, các điều khoản tiêu chuẩn của Công ước về các Đặc quyền và Quyền miễn trừ của các Cơ quan Chuyên môn. 

